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вых споров, вытекающих из отношений экономического и 
научно-технического сотрудничества, подписанной 26 мая 
1972 г. Страны-участницы Соглашения, не являющиеся участ­
ницами этой Конвенции, могут разрешать указанные споры в 
ином порядке по договоренности между заинтересованными 
странами.

Споры, рассмотрение которых отнесено национальным за­
конодательством, действующим на момент подписания настоя­
щего Соглашения, или международными соглашениями к 
исключительной компетенции соответствующих органов 
стран-участниц Соглашения, разрешаются этими органами.

Статья 24

Депозитарий настоящего Соглашения примет соответствую­
щие меры с целью регистрации этого Соглашения в Секрета­
риате Организации Объединенных Наций в соответствии с ее 
Уставом.

Статья 25
Депозитарий направляет заверенные копии настоящего 

Соглашения, всем странам-участницам, извещает их о дате 
вступления в силу Соглашения, о полученных уведомлениях об 
утверждении Соглашения, о присоединении к нему, о денон­
сациях, а также о всех других полученных уведомлениях.

Статья 18

Настоящее Соглашение открыто для подписания по уполно­
мочию правительств стран, упомянутых в преамбуле настоя­
щего Соглашения, до 1 июня 1973 г.

Статья 19
При подписании настоящего Соглашения любая страна 

может сделать оговорку о последующем его утверждении в 
соответствии с ее национальным законодательством.

Уведомления об утверждении настоящего Соглашения на­
правляются Секретариату Совета Экономической Взаимопо­
мощи, который является депозитарием этого Соглашения.

Статья 20
Настоящее Соглашение вступает в силу между странами- 

участницами, которые подпишут его без оговорки о последу­
ющем утверждении, через 90 дней после его подписания.

В отношении стран-участниц, которые подпишут настоящее 
Соглашение с оговоркой о последующем утверждении. Согла­
шение вступает в силу через 90 дней после уведомления ими 
депозитария об утверждении Соглашения.

Статья 21
К настоящему Соглашению после вступления его в силу мо­

гут присоединиться с согласия стран-участниц другие страны 
путем передачи депозитарию документов о присоединении. 
Присоединение считается вступившим в силу по истечении 
90 дней со дня получения депозитарием последнего сообще­
ния о согласии на присоединение.

Статья 22

Настоящее Соглашение заключается на срок 5 лет со дня 
его вступления в силу. По истечении этого срока Соглашение 
автоматически продлевается каждый раз на новый пятилетний 
период. Любая страна-участница может денонсировать Согла­
шение за 6 месяцев до истечения очередного срока действия 
Соглашения, письменно уведомив об этом депозитария.

В случае прекращения действия настоящего Соглашения его 
положения будут применяться в отношении правовой охраны 
подпадающих под действие настоящего Соглашения изобрете­
ний, промышленных, общеполезных образцов и товарных зна­
ков, созданных в период действия этого Соглашения.

Статья 23

Совершено в Москве 
на русском языке.

12 апреля 1973 г. в одном экземпляре

По уполномочию 
Правительства 
Народной Республики 
Болгарии

С оговоркой о 
последующем 
утверждении в 
соответствии с 
национальным 
законодатель елвом 
НРБ И. Иванов

По уполномочию 
Правительства 
Венгерской Народной 
Республики

С оговоркой о 
ратификации

Э. Ташнади

По уполномочию 
Правительства 
Германской Демократи­
ческой Республики Й. Хеммерлинг
По уполномочию 
Правительства 
Республики Куба

С оговоркой о 
ратификации

Р. Падилля
По уполномочию 
Правительства 
Монгольской Народной 
Республики

С оговоркой о
последующем
утверждении
Правительством
МНР Н.Авирмид

По уполномочию 
Правительства 
Польской Народной 
Республики

С оговоркой о 
ратификации

Я. Шоманьски
По уполномочию 
Правительства 
Социалистической 
Республики Румынии

С оговоркой о
последующем
утверждении
в соответствии с
законодательством
СРР Л. Маринете

По уполномочию 
Правительства 
Союза Советских 
Социалистических 
Республик Ю. Максарев
По уполномочию
Правительства
Чехословацкой
Социалистической
Республики

С оговоркой об 
утверждении 
соответствующими 
органами ЧССР

М. Белоглавек

Настоящее Соглашение может быть изменено лишь с согла­
сия всех стран-участниц. Предложения об изменениях могут 
быть внесены любой страной-участницей Соглашения. Такие 
предложения направляются депозитарию.

Копия верна:
Заведующий юридическим отделом 
Секретариата СЭВ 
М. Кудряшов
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